
 

 

Výstavné poplatky / Meldegebühr / Entry fees 
 
 
 
Baby/Baby/baby     (3-6 mesiacov/Monate/Months)  EUR 50.— 65.—
Dorastu/Jüngsten/Juniors    (6-9 mesiacov/Monate/Months)  EUR 50.— 65.— 
Mladých/Jugend/Youth    (9-18 mesiacov/Monate/Months)  EUR 50.— 65.— 
Stredná/Zwischen/Intermediate   (15-24 mesiacov/Monate/Months)  EUR 65.— 80.— 
Otvorená/Offene/Open     (od/ab/from 15 mes./Monate/Months)  EUR 65.— 80.— 
Pracovná/Gebrauchshunde/Working   (od/ab/from 15 mes./Monate/Months)  EUR 65.— 80.— 
Šampiónov/Sieger/Champion    (od/ab/from 15 mes./Monate/Months)  EUR 65.— 80.— 
Čestná/Ehren/Honorary    (int. Champion/int. Sieger int. Champion) EUR 65.— 80.— 
Veteránov/Veteranen/ Veteran   (od/ab/from 7 r./Lebensjahr/Years)  EUR 65.— 80.— 
Chovateľská skupina/Zuchtgruppe/Breeder´s group (3 psy/3Hunde/3 Dogs)   EUR 50.— 65.— 
Pár psov/Paar/Pair          EUR 50.— 65.— 
Najk. plemennik/Nachzucht/Progeny Group       EUR 50.— 65.— 
  
Spoločenský večer pre 1 osobu/Gala Abend pro Person/Gala dinner for 1 person   EUR 65.— 
Obed pre delegátov/Mittagessen für Delegierte/Lunch for delegates     EUR 35.— 
  
Inzercia/Werbung/Advertising 1 strana/Seite/site A5      EUR 200.— 
  
Parkovanie osobných vozidiel/Parkgebühr für PKW/Parking fees for private cars    1deň/1Tag/1 Day EUR   5.— 
Karavan/Wohnwagen od. Wohnmobil mit Stromanschluss  / Caravans  with stream connection  1deň/1Tag/1 Day EUR 19.— 
Autobus/Autobus/Bus         1deň/1Tag/1 Day EUR 20.— 
  
 
Alle Gebühren sind in Euro mit der Anmeldung zu bez ahlen/All payments are in payable EUR. K prihláške priložte fotokópiu úhrady! 
Bitte senden Sie unbedingt mit der Anmeldung eine K opie des Einzahlungsbeleg mit!  Please do not forge t to send a photocopy of 
payment order! 
Der Auftraggeber übernimmt sämtliche Unkosten die b ei der Überweisung anfallen.Die Gebühren müssen zur  Gänze auf unser Konto 
einlangen ansonsten wird die Meldung nicht anerkann t.  
Submitter undertakes all additional costs associate d with international 
Money transfer (without fees for recipient! ) The e ntry fees must arrive complete, or the entry form w ill be not accepted. 
  

 
Banka: SLSP Tomášikova 48, 832 37 Bratislava  SWIFT: GIBASKBX, IBAN: SK20 0900 0000 0000 1148 1436; 

Keine andere Zahlungsform wird Akzeptiert!/Any other kind of payment will be not accepted! 
  
 
Výstavné podmienky  
  
Menovaného psa som prihlásil/a v súlade s výstavným poriadkom. Bude mnou alebo poverenou osobou dovezený a vystavený. 
Prehlasujem, že nie som vylúčený/a z FCI podujatí a nie som členom/kou disidentských klubov. Zaväzujem sa, že neopustím 
výstavu  pred jej ukončením, uposlúchnem pokyny usporiadateľov a zaplatím výstavný poplatok. Do pracovnej triedy môžu byť 
prihlásení len psi, ktorí majú skúšky z výkonu uznávané FCI /priložiť fotokópiu certifikátu/. Do triedy šampiónov môžu byť prihlásení 
len psi, ktorí majú Certifikát o šampionáte/priložiť fotokópiu/. Psi musia mať platný medzinárodný očkovací preukaz, v ktorom je 
potvrdené, že pes bol očkovaný proti besnote, hepatitíde a parvoviróze minimálne 21 dní a maximálne 1 rok pred výstavou. 
Vystavovaťeľ obdrží potvrdenie o prijatí na výstavu najneskoršie 10 dní pred jej uskutočnením. 
  
 
Ausstellungsbedingungen 
  
Der genannte Hund ist von mir unter Einhaltung deer Ausstellungsordnung gemeldet. Er wird von mir oder einem Beauftragten 
eingeliefert und vorgeführt. Ich erkläre, dass ich nicht von FCI Veranstaltungen ausgeschlossen und nicht Mitglied eines 
Sezessionsvereines bin. Ich verpflichte mich die Ausstellung nicht vor dem Schluss zu verlassen, den Anweisungen Folge zu 
leisten und die Gebühr für die Schau einzuzahlen. 
Nur Hunde mit Prüfungen welche in der FCI anerkannt werden können in der Gebrauchshunde Klasse Gemeldet werden 
(Fotokopie der Prüfungsbestätigung beifügen). Für die Champion Klasse müssen die anerkannten Siegertitel vorgelegt werden. Die 
Hunde müssen einen internationalen Impfpass vorweisen, in dem bestätigt wird, dass der Hund gegen Tollwut, Hepatitis und 
Parvovirose in dem Zeitraum von 21 Tagen bis zu einem Jahr vor dem  Reiseantritt geimpft wurde.  
Der Aussteller wird die Bestätigung der Annahme 10 Tage vor der Ausstellung erhalten. 
  
 
Show conditions 
  
I herby register the above mentioned dog and I declare to accept all regulations of the show. The dog will be shown by myself or by 
my delegate, I hereby declare that i am not Excluded from FCI undertakings, and that I am not member of any secession 
association.  
I herby bind myself to remain within the exhibiton until ist conclusion, to follow all relative Instructions and to pay the entry fee. Only 
dogs with valid working exam certificate recognised by FCI can be entered into working class (pleas enclose the copy of certificate). 
Only dogs with valid championship certificate can be entered into champion class (pleas enclose the copy of certificate ). 
Vaccination certificate with valid vaccination against rabbies, hepatitis and parvovirosis is compulsory! (minimum 21 days and 
maximum 1 year before the show). All exhibitors will get a return receipt with acknowledgement at least 10 days before the show. 

1.uzávierka/       
Meldeschluss/     

Deadline 
31. Juli 2010 

  

2. uzávierka/       
Meldeschluss/     

Deadline 
20. Aug. 2010 


